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MY
(Greeting)

(%3 -] < =y [ &) C> a
mannmeadadumadaunaunun lddesndumsiinmeaiu
d‘vv Qs &) ] =) s d' n: 2/ as Q. & = a'a
auniinimduedé nisAuNWFiniuiaa ausITuioun
L Qo Qr z L% >y 1 A 1 Qe
waIMINnMeiwin dadunsselasnweatnanits ndnsvinnny
1 Qs Qe Q- d =
NAEHNTLLIANTLAUANMUFNAUTURLANNIANILEY T99:03Tn5
wafiuandaiueanly luunilaznantamsinmauuniumens
wazuuyladdunens iefaslavin iyl leedgndasuszinanzaa

‘If A Qs =3
sudszleaniag luldlumsinme wazanusmndgnavlu
wuulaidumenisiu sldiuiieugs wisaunafinauuin laun

N Hi
(la.)
@ o
FIRG
N Hello.
(17als.)
a o [ [J A vz ar yninl 17 1 =)
#3a@ (Dudna g Asausaldlaniudnfiongdoundt wie
UINN71)




(i)

e =
RIFA

What’s up?
(28m TW?)
&6 (1la)
Adruieug)
Howdy.

(9124.)

XING

How are things?
(217 817 59d?)
SIPLEEKITRR

How are you doing?
& =

(817 8717 g 9av?)

Aoududalaig

How’s it going?

(27134 8n Inda?)

Wudslating

How’s everything?
(2174 18W25597)

nnathadudalete




N How’s everything going with you?
(27138 1aW2359 Indv 35 g2)
nnagadudileae

S How’s life?
(27174 law?)
FAadudalare

N Long time no see. How have you been?
(889 Inaf lu . a13 uaw g Ju?)
ldldmaiuwuwmas Hudilae
Aflunsdii L ldwuiuanwm)

S How are you feeling? Tm great. What about you?

(817 017 g Wakv?

(lasf inan. 2am o219l g12)
U

FUNUANN UAIRUEE

N Very good.
(137 ga.)
sNEd vauqms fung 1ae
SN I'm OK, thanks. N All right.
(lasl laun, usssim.) (2aa 1571.)
e vovla fidue

N I'm so-so, and you? N Nothing much.

(loal lv-12, uausl 7?) (was5y 47.)
(<3 dl v 1 1 Qs ¥
fil3en 9 uinmaz ldfiezlsann (@nldaau

Ao What's up?)




’f Fud 1 \&\‘3“‘?

N Not bad. N
(wan uue.) L
flaiian

sutszloam g Tldlumainne uazoasmandgnévlu
A QU Qs Qs 4 Al U Qs Qs 3
uuuifunims sasldinmenuyaaafifisiindudiunioun wie
lugoumsainidumems laud

N Good morning. | How are you?

o/ &a &
(n@ va3Iuv.) (717 817 g?)

FIFANDULT le.‘ﬂua 19151119

N Good afternoon.
(fia oiaasun.)
u o

N I'm fine, thank you. And you?
(loal sl usoel @a. uaud g2)

FIFANOULY JUNEG vauRm UAIUAY

™ Good evening.
(fia 8Wa1i.)
U
ol «
FIRAAauLIN




VSR IOIAZGOM
(lntroducing Yourself and the Others)

Qs Qe Qe v k3 L) Q- J e Qe ;
ARINNINMEiwLE? Adeslinsunzindl Ssmsunziinda

& P a ' o o [y
Avzfinsuuufiidunianisuazldidunianis indududesidn
i z A i % W 1 W
sidssloafldlunssainsdl  iRefiezldnaldatrogndas uae
o ~ A Y o a
wianzsuiumMames af nrafiimaananlgaldszloalumaunusinn
ldagrsmunzguiugniwnisaivu fdaidwnsusasasniioniid
o a & v & o - o &
¥13enid wssidunsliifes@daunuieae wisunedsiaans
Qo e/ Q' ¥ A U
vantennuzlunmsldmndingrasdinladndis Fusrvasnm

U diduagned dau 13aIdasTsdasydsldunn

------------------------------------------ -

. e (= ' |
ANsuRERAGIaILAsg AR TITINNINNNS

S I'm Kate. 'm happy to meet you.
(loal vam. lasl uawi y {in o)
o A a adve
aualean Buanzanue

S Nice to meet you. Call me Ben.
(lud y in g. pea T 1un.)

a
[l

o A s -l . 1
U%@]‘Y]‘lﬂzﬁ]ﬂ WENB WL WL
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s

Fun 1

P

S I'm glad to meet you.

(lasl unam n &n ¢.)
. L'} LT}

al AV 9/

alanlanugm

It’s very nice to meet you.

(8 135 lug y dn g.)

Bufanniaaflawugm

I’'m pleased to meet you.
LA S a P o

(losf wiaa v dn ¢.) N

. L' LT
aududfnlawugm /

Kate, this is Ben. Ben, this i is K&te
(1an, aa B8 1Un. wu m}égﬁ”‘mw
Lo uuue wn e ‘

Kate. Ben. Bgnff(at
(ian. 1un. @N@}'

Lan ‘LI:IJJH TlﬂJ% ylﬂ“(l

@¥4

I want you to meet my friend. This is Frank.
& P & A a &

(la 2auvi g N dn ag iWTue. g B8 uWsve.)

dusnnliizefiniuiNeuuasiu Afaunsee




MIuReUIGuUL I un19n1IH a1 dudosvaniy
A A A > Qv o o ] v A
Moazidsadng MABINUANTINIY 1 THh @AY AEINMTIN
v H o Qe VA
smudne 01z (udu judsloafldlunisuusihdiauszdau

& Ao &
UL #N1IN1TUASH

S Let me introduce myself. My name is Judy. I'm 25 years old.
(an { Bulns@ad smaad. sy v 8g 9. lodd maudl
W7 1dess load.)
o G o A :I" o
YauuziMLaIuTAz AuTagh a1e 25 Uez
' May I introduce myself?

(el la Bulns@ad senaan?)
VaauNALKYNAINAL

S I would like to.introduce you to Mr. Brown, my manager.

¢ a a ¢ a & [ &

(la 30 ladiyf Bulnsad g n Gmaes umrasd ae uiwees,)
duasnligainiuguumint flamyvassuds

& I'd like you to meet Mrs. Frankin, my new colleague.
(lad ladl g n Tn Gads uWsdu, ag &2 neadn.)
duagnligadinAuguunsIiu iNauiannulnauasduds

S How do you do?
(3129 4 9?)
a adl vve 1
Budnlasines




It’s a pleasure to meet you.

(amv 8z iwaiTas v in g.)
u U

a o 1 AI si v

ﬂummwm'lﬂwuqm

NVSARYIAN
Saying Go

adasnaniiv infidasnsTie
e imziudadumdaun u_mvmmsmﬂmn 'lunsm‘nmu
pazBuiidasiulvin »‘f'i»m'mﬁ;' Ana ldagamanzauui iy
ﬂauﬂmmaam"lﬁmﬂm L‘swsommma"luamnﬂﬂnuwn LAY

ﬂﬂﬂ?ﬂﬁﬂﬁdﬂimﬂﬂﬂatﬂuﬂﬁiﬂﬁ BWIBNee @N%% Lﬂ%’]Lﬂu@lﬂdLiﬂuﬁ

sﬂﬂi~Tﬂﬂﬁ1'BluLL@a~Tanwa wenezlalder ggndaIuazinanza U
ﬂs:Tunﬂl'B‘lunwsnaﬁaanumau

SN Goodbye. N Bye.
(fave.) (1181.)
anan AMO%




N See you soon.
(% g gu.)

19 L | 3 ﬁr
ERIALIDNUANLIEG U

See you next time.
(% g unam Insl)
1RONUATIIRUIUY

See you later.
= &
(7 ¢ 18ina3.)

U
us LR DNU

So long, take care.
(Ir aay, ina uns)
anieu QuadILaIdE

Have a nice’day ady. )
(uaw as %ﬁmzﬂ
malm’ﬁumuw

- > 4

Have a nice trip.
(uaw az lud n3n.)
valwllanugeiums
rieafieaue

Have a nice time.

(uaw az lud [n)
vl A

Yaliilinana

N Have a nice flight.
(uaw oz lud [Wari)
vA A A Aa

Palidineduna

Bon voyage.
(vay 198813.)
Palidunislas
FIRGANIN, anaw

Good”lyck to you.
o 3% 1 1)
Mitlyed

Keep in touch.
= o o
(An 8% n7.)
fadanug
Talk to you later.
[ &
(naae 1 ¢ 1ainas.)
U o
usAasfuin

I'll write to you.

& &
(lod lsvin )
usauandouiigm
I have to go now.

(la usW n In u1.)
>
o Mol
nudasluiaeaiug




N I really must go.
(la 5uad davi In.)
sudedlladeg us

N TIve got to go.
(lal nan y In.)

audailludq

& I should be going.
(la ya 11 Iny.)
sunvdasluigan

S Nice talking to you.
(lud nadndy n o.)
U
o o til ¥ o
dsilaquiugm

&
’ 4

¢ lafdl.)
AL 1 1 1
= =l s = - &V o
vaugmiaboy vadgundnilialan ldus
S I'm running out of time.
(laaf $ufiy 12777 aawW Inal)
anlifinaus
. Nice being here.
(lud 789 15e7)
a9 AV o
dlanlauue




T T waganauiTzEin
| o 2, PN
R a5 fwald

Conversation A

What’s up, Dan?
(2am T, uan?)
368 (2le) uan

Nothing much, Jenny. How’s everything going
with you? 7\

(naads o1, wwii. dnd 1agde, n
I " > i 7] @
Taisiaslsannnsanandt dnadnaliingalating

I’'m so-so, than
(last Ta-T, ugSeid.))
ad f/
NLTAE"] U




Hey, Kim.
(4, ax.)
didnmu
Hey, Jdim.
(4, 3a.)
G PG R

Long time no see. How have you been?

No'r bad What’s new?
(wan wua. 28and #7?)
gy fameslslv

Oh, I have good news for you. I am going to
come to study here.

(18, la ugwl fn fiad wes o la wax Tnds g A v defni Fef)
T8 sufidmfdmueede sutdwanFawid




Jim: That’s very wonderful.

(uand 1T uwadia.)
Fat: sanluae

Mr. Frank:

ALAT A

Mrs. Smith:

Aok didamaninn: AoMWT ShduneR BuRte Ul
AMAZAZ

Mr. Frank: I’m fine, thank you.
(lasT Tsi, uaed Aa.)
ALAT A NNSUNER IauAMATY




Conversation D

Andrew: Tom, This is my girlfriend, Sahra.

(naw, Ad 8d sne HiTamTnd, 119.)

<l o 1

uanAT: nay AuWnIRess Tatdra
Tom: Nice to meet you, Sahra.

(lud g &in g, 4151.)
naw: EwAnlaFanuzdng N/
Sahra: Nice to meet you, _,‘:Z*f~:~;.,

(lud g &in @, n) _(
awAnlaFanuiuitds )




ADLNTH:

Mr. White:

Amklark

Mrs. Gray:

[ T asangulTzeTis
v v P a J
i (e nuald

Conversation E

Mrs. Gray, may I introduce you to Mr. White, my
business partner? Mr. White, this is Mrs. Gray,
my secretary.

(#89d wadl, wel la ulnsdiod g ¢ Hswed lati, ane Tewme
wrinmas? fidwas LY, Ad 84 Hidlsw

AOKNTIAT NAYBUHEHLTA
v el P 4. 0. O 4
ansun Antlariagy Agouhsd gt iuaany




Jane:

9%

Dave:

N

Jane:

LU

Conversation F

I have to go now. Nice talking to you, Dave.
Talk to you later.

(la ugw g Tn wia. Tud nedds g g, W, neda g g wmes.)
susinsliudmani aseTldnedunons W uiRasns
finlnaing

OK, Jane. See you SOOAO

(ow, 9%. 3 g 9u.) &

THaansy wu ué’m@
See you.
@2




™, 3 _iﬁ}i’taﬁq—u?u;ﬁ'\i'u [y
X

Conversation G

Jacky: Have a nice flight.
(ua a2 lud Tuari.)

= e o a odo
uaA: anlHEfeadnnane
Mandy: Thank you, I will write to you when I arrive
there.
(uned /A, la 3a 1ol g %maz uas.)
P Y - 4
wNHA: apulens uddnazifmfsnoufianeing

Jacky: OK, good luck o
(o, fn d0 4 2.




Colin:

AAAH:

Linda:

AnAT:

Colin:

AR

Linda:

AUAT:

Colin:

It’s nice being here and I'm very glad to meet
you in Thailand. Thank you for everything, Linda.
You are a really good friend.

(8nd Tud T8s Bef uand losl T unan g §in g 8 lnuans.
ueed A3 Was 1wWdF R, Auan. g g gz Fued A tiTuA.)
alaldania uwaswadlesnildwunminuszinalne
ﬁluamd'mﬁ"unnaehan‘i’y F%en ﬂm‘tﬁmﬁwﬁﬁsﬁeq

You’re welcome. Rlegséf‘come again whenever
you like. PN,

(825 vara. wﬁﬁ';nu/&gﬁnu pwanoes g lad.)

aiSinladz ananaiolaflgue

Supé, 1 ‘w;u‘." ”
(125, las%a.)
LHHAN NHITHIEN

And this is a present for you.
(uandl g 84 oz warind Waf a.)
uash unsrdndmsunn

Wowl Thank you very much. You are very kind
to me.

(370l uaed Ar 15 . g a1 15 lesim g §.)
$11 IsuReNIn ATLLARTURNAINT e




. A\ e T T e o 1|
\ ( N, \ ﬂna&ﬂﬂ‘ﬂﬂ?zd’n% ¥

Linda:

ABAT:

Colin:

ARAH:

Linda:

ANAT:

Colin:

AAAH:

0

With my pleasure.
(37 318 wanias.)
faepnudniag

I have to go now, or I will miss my flight.
(la ugn 7 Tn w19, a5 la 90 fd”ae, lwarl.)
nasiasliudomand Lidheslaivhufentn

S
OK. Bon voyage. se keep in touch.

(awn. van 2neenallwdd A 8w i1.)
16 ananus Aasayimansds

Sure! Tak re, bye.
A WAT, Uel.)
Wuay quasiiasinens anawu




Howdy. Long time no see.

4. 8849 nd Tu 4.

ar o ] v as a
8IRG Tl ldwuiuideun

distance
Arnuss

TTUSHN

fountain pen
& a
WIULAY LAY

thnnuiingw
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MSUOUQWD

a NJ]"]F_II.'H

#
WaLgn L LAAIAMNIDL AL %“Lmﬂummmum
n151La SHNNSUIN WAGINNTH m‘n‘tmn ANYALAD

Anddnd 1Bug wazaunnliianiramiasndn qul
UszTuafitilunisuaneanurauga Uazdnauduen
rugutsMEIiIngiwiLanativaanilayusas
aoumsal TasusdazusTuadnisauanfeszdiuaiy
~ (=1 W [T & = [ ar =) o
WAWATAWRIFULWRE 10 AW LFIJWNLUBADINTL WS
L\ iWatiidantfifatinegniiasuazininzady Ndrdqnga da

\ amnsefiutarasgfilsnnanuansanyrauamiwiag




T 1

suvslafildlumansugasnnuvsugmiidod

;S

Thanks.
(UBeg.)
2aula

Thanks a lot.
(usseim 8 aan.)
vaulaunn

A lot of thanks.
(82 aan aaW UsIAR.)
vaulaang

Thank you.
(us9el A2.)
VBU M

Thank you very much.
(us9et 72 195 47.)
VAUYUNIN )

A million thanks.

a = 5
(82 VALY UDIAA.)
VAUUNUATILAE

A thousand thanks.
) & [
(8z 15 UTUAN UBIAR.)

VoL MRUATILAE

o

N Thank you in advance.
(us9fl A2 % uanIuT.)
VDU UAWHIN

N Thank you anyway.
& a -l &
(u59e 719 L1at3e.)
falsfivauamus (IElwnadl
d' 2 1 M v
fveanuTInie ualille
IR PTIVEL)

- Treally appreciate it.
(lo 5088 uawwsgian 6n.)
ar el ! =
AUIFNTILTIIT9

N That's very kind of you.
(uand 133 lnvia aan ¢.)
Auladanniag

N Thank you for your help.
& a & o & &
(498 A7 Was 27 1aan.)
A 1
mauqmﬂmgmﬁauz




B
—~__& N\

{ Qs o A’
suuszlaafldlumsseuiudaaunmiai

No problem.

(I wsaiudu.)
Taifitlgwm, Tidiwls
That’s OK.

(uans lain.)
ladulsnsen

All right.
(28a 1577.)
Tadiuls

Don’t mention it.
(aurl wwwidu on.)
Taifluls

That's alf Tight
(uwand aoalsn.)
Taduls

~

———-—

[

S Not at all.

(won uan aoa.)
Tdduls

It’s nothing.
(8nd uassi.)
Taduls

You’re welcome.
a6 >

(837 180%.)

aeaNUDua

It’s my pleasure.

a & &
(8na w18 INALTaT.)
Meanuaule

I'm glad to do.
(loai unae 11 9.)
gud




Tetsian:

Not:

Anae:

Simon:

Tetsinn:

Noi:

AUOE:

Conversation A

Excuse me, I’ve come here for the first time. I
don’t know how to go to MBK. Could you please
tell me how to get there?

(anddad &, ladl Ay Bef Was wes GiFgy Indl. la Tand

Tug #m g In 1 udie. ga g w86 madl 81 1 i uas?)
salnuas ANNITIRLIBATMEN Nu“lm'a'maa'lmawm
gl meman'fmaeflﬂmmwmﬂﬂmﬁlﬂamﬂi

Yes, from here yow have to take a bus number
15. And you cane tell the conductor where you
want fo get oﬂ' y

(e, Wady Lﬁm‘ il LLﬂ‘hl 1 WA 8y 1d dauad Wdhin. uana

I.Lﬂﬂ ‘na\ma' AandamaF wis g m@un Win aau.)
lnﬂ" Qﬂnmﬂmmaammmamﬂ 15 wazAnkuanwinII®
muﬁ’ammam ﬂmmaam‘a‘a-'aaﬁlm

Thank you very much. That’s very kind of you.
(uasd A2 17 a1 wand 15 lein aavl g.)
IOUADLHINATY AOKlaRNINGE

It’s my pleasure.
(Bnd ane wawiag.)
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Conversation B

Thank you for coming to my birthday party
tonight.

v o T v o = o g Tan -
(waed A2 W Awde g we ifmad wd® glud)

uAMNNIH IR HARANS

This is your birthday presm

Wow, it’s a very wonderful present! [ love it.
(Im, 8nd 8z 05 Fwmeia waviutl la &@d 8n.)

£ o aa o e

¥ dwansrigMidvanieal Sutavas

I’m glad that you like it.
(lesi wnam wan ¢ lad 8n.)
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Mike:

Mint:

= o
HHN:

Can I ask you a favor, Mike?
(uan la endfl g a3 wiaed, Tue?)
sapangosmuealalua Tud

Yes, what?
(g, 2817)
168 aclawee

Please list the names of the customers for me,
now. ‘

(vwad a4t wae mmf aaﬂma., Aalssasd waf &, w1,
mmﬂmﬁ‘qﬁaeﬁm'lﬁmamawmﬂ

m, sorry, I can’t. I'm preparing the
doz;umems for the meeting.

(wra? e 407, la uandl. lasl wiunde wee Aar@udinid
Was wag dinds.)

mandimea valnuus inlildue xaridasasangs
nrussyNag

OK, thank you anyway.
(lawe, uasd A2 i)
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Excuse me.

(iangfag 4.)

valnwuz (Idlunsdinazennutismieniesuniuldau
vaglslw)

I’'m sorry.
(laaf wa3)
dwvalny (I5lunsdinvivienasslsialy)

A
Pardon?

(W139%?)

azlsuzez (Hlunsdiinalaimunielidhle)

I beg your pardon?
(1o wn 25 Wisau?)
aavhazldusa: (#lunsdiinslairiumielidnla)

I’'m very sorry. Please forgive me.
(laaf 135 wa5 waa WashAnd &)
auvalny anlnwlidudqe

I apologize for this mistake.

(la ezlwlalad Was aa Jmiae.)
5umaTnmmﬁaaﬁw%%’uaaﬂuﬁﬂﬁ

I regret to do that. I will never do it again.
= a & a
(la Sinsm 1@ uan. la 38 tuniaa7 @ an aziny.)
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